Car(ta) de scripto dato

1224 maggio 1, Olza, "in claustro plebis Sancti Martini"
Martino "de Sancto Dionixio" rappresentante dell'abate di S. Vincenzo di Milano consegna all'arciprete di S. Martino in Olza l'ingiunzione di essere alla presenza del suddetto abate l'ottavo giorno dal ricevimento della stessa per rispondere al libello avanzato dall'abate di S. Abbondio di Como. 
Originale in ASMi, P, cart. 105, n. 79 (su camicia; sul verso, n. 86) [A]. Regesto in PARUTA - MAURELLI, ad a.
Pergamena in buono stato di conservazione; solo piccoli strappi e macchie del tutto ininfluenti.  Tracce di rigatura.  Foro di filza nello spazio fra l'ultima riga di testo e la sottoscrizione del notaio.  Sul verso note moderne.
(SN)  Anno ab incarnacione Domini mill(esim)o ducentesimo vigesimo quarto, indictione duodecima, die | mercurii primo intrante madio.  In claustro plebis Sancti Martini in Olça.  Presencia Frugerii de Martina et | Borghisii de Filetis et Iohannisboni Axandii testium ibi rogatorum, Martinus de Sancto Dionixio nuncius | abatis Sancti Vincencii de Milano ut dicebat dedit unum scriptum sigilatum archipresbitero Sancti Marti|ni in Olça, in quo continebatur sic: "Cum vobis alia vice dederimus in mandatis ut coram nobis per vos vel sufi|tientem ressponsalem venire debuissetis die .XIIII. post festum Resurrectionis proximum preterito, res|sponsuri libello quem per nos vobis porecxerat abas Sancti Abundii Cumani ac satisfacturi eidem de illis | s(olidis) .XX. quos pro vobis nostra auctoritate persolverant, vos neque venistis nec vestrum nobis nuncium | destinastis; licet quidam ad monasterium nostrum accedens audito quo veneramus (a) recessit incon|tumaciter.  Quapropter vobis per presencium actoritate precipiendo mandamus quatinus octava die post | harum receptionem quoram nobis veniatis, dicti abatis libello (b) prout iustum fuerit | ressponsuri, eide<m> etiam pecuniam quam prediximus soluturi (c); alioquin permanente (d) priori | excomunicationis vinculo vos noveritis innodatos".   
(SN)  Ego Guido de Alenis sacri palacii notarius interfui et hanc cartam rogatus scripsi.
(a) Lettura incerta.       (b) Segue una lettera, pare p, quasi completamente coperta da una macchia d'inchiostro.          (c) A  solituri.           (d)  Con segno abbreviativo superfluo.
(R.P.C.)

